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Основні умови договору про закупівлю 

 

  Договір №   ●   
про надання послуг 

 
м.   ●   « ● » ●  20 ●  р. 

 

 ● , в особі  ● , що діє на підставі  ●  (далі - «Замовник»), з однієї сторони, і  

 ●  в особі  ● , що діє на підставі  ●  (далі – «Виконавець»), з іншої сторони, разом – «Сторони», а кожна 

окремо – «Сторона», уклали цей Договір про надання послуг (далі – «Договір») про таке: 

 

1. Предмет договору 

1.1. Виконавець зобов’язується у  ●  році надати Замовнику послуги, зазначені в п. 1.2. цього Договору, 

а Замовник – прийняти і оплатити такі послуги. 

1.2. Найменування послуг (код ДКПП          ● ):  ●  (далі — «Послуги»). 

1.3. Місце надання Послуг (Об’єкт):  ● . 

 

2. Якість Послуг 

2.1. Виконавець повинен надати Замовнику Послуги, якість яких відповідає умовам що зазвичай 

ставляться до відповідного виду послуг,  ●  . 

2.2. Строк дії гарантії на надані Послуги та/або результат наданих Послуг становить  ●  з  ● . 

2.3. Результатом Послуг за цим Договором є  ●  

2.4. У випадку виявлення недоліків (дефектів) протягом гарантійного строку Замовник повинен в 

п’ятиденний строк письмово викликати представника Виконавця. Представник Виконавця повинен 

прибути протягом  ●  ( ● ) календарних днів з моменту надсилання письмового повідомлення 

Замовником для складання двостороннього акту, в якому Сторони повинні вказати недоліки 

(дефекти) та/або причини їх виникнення та строки їх усунення.  

У випадку нез'явлення уповноваженого представника Виконавця для складання зазначеного Акту 

та/або у випадку відмови від його підписання Замовник вправі скласти Акт самостійно. У такому 

випадку цей Акт має таку саму силу, як і Акт, підписаний обома Сторонами. Один екземпляр Акту 

має бути направлений Виконавцю.  

2.5. Якщо Виконавець не може усунути недоліки (дефекти), що виникли з його вини, у вказаний в 

двосторонньому акті строк, то Замовник може усунути їх своїми силами або із залученням третьої 

сторони за рахунок Виконавця.  

У випадку, якщо усунення недоліків (дефектів) відбувається за рахунок Замовника, Виконавець 

зобов’язаний протягом  ●  ( ● ) календарних днів з моменту відправлення письмової вимоги 

Замовника повернути Замовнику витрати, що понесені ним в результаті усунення недоліків 

(дефектів) у наданих Виконавцем Послугах або на розсуд Замовника, останній має право 

компенсувати суму цих витрат з суми, передбаченої у п. 3.1. цього Договору у порядку, 

визначеному у п. 4.3. цього Договору. 

2.6. При наявності розбіжностей про причини невідповідності наданих Послуг встановленим цим 

Договором вимогам будь-яка з Сторін має право залучити для вирішення спору експертну 

організацію, що має право на проведення досліджень даного виду Послуг, висновок якої про якість 

є остаточним і обов'язковим для виконання Сторонами. Витрати на проведення експертизи несе 

Виконавець (відшкодовує витрати Замовнику, в разі якщо Замовник привертав експертну 

організацію), крім випадків, якщо експертизою встановлено відсутність порушень Договору 

Виконавцем. У таких випадках витрати на проведення експертизи несе Сторона, яка вимагала її 

призначення, а якщо експертизу призначено за згодою Сторін - обидві Сторони порівну. При цьому 

відшкодування витрат на проведення експертизи Виконавцем Замовнику здійснюється протягом 10 

(десяти) календарних днів з дати відправлення письмової вимоги Замовником. 
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2.7. Якщо в результаті проведення незалежної експертизи буде виявлено невідповідність наданих 

Виконавцем Послуг діючим вимогам державних стандартів, законодавству України, умовам цього 

Договору, Виконавець зобов’язаний за свій рахунок усунути допущені недоліки (дефекти) протягом  

●  ( ● ) календарних днів з моменту направлення письмового повідомлення Замовника щодо 

необхідності виправлення таких недоліків (дефектів). У випадку не усунення Виконавцем вказаних 

недоліків (дефектів), Замовник має право застосувати положення п. 2.4. цього Договору. 

2.8. Якщо в період гарантійного строку будуть виявлені недоліки/дефекти, які не дозволяють 

продовжити нормальну експлуатацію устаткування (експлуатацію устаткування згідно його 

технологічного призначення) до їх усунення, то гарантійний строк продовжується на період 

усунення таких недоліків/дефектів. 

2.9. Всі пов'язані з таким усуненням недоліків (дефектів) витрати і збитки, що зазнає Замовник, 

компенсуються Виконавцем протягом 10 (десяти) банківських днів з моменту отримання  від 

Замовника письмової вимоги про компенсацію понесених витрат і збитків або на розсуд Замовника, 

останній має право компенсувати суму цих витрат з суми, передбаченої у п. 3.1. цього Договору у 

порядку, визначеному у п. 4.3. цього Договору. 

 

3. Сума Договору 

3.1. Сума цього Договору становить:  ●  грн. ( ● ), у тому числі ПДВ  ● %  ●  грн. ( ● ).  

3.2. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, що оформлюється 

підписанням Додаткової угоди. 

3.3. З моменту виставлення Виконавцем рахунку за надані Послуги, сума наданих Послуг, що вказана в 

такому рахунку є фіксованою і зміні не підлягає, окрім випадків, передбачених цим Договором. 

3.4. Сума цього Договору не підлягає індексації у зв’язку з інфляцією. 

 

4. Порядок здійснення оплати 

4.1. Розрахунки проводяться шляхом оплати Замовником виконаних Виконавцем Робіт протягом _____- 

(______) робочих днів з _________ календарного дня після підписання Сторонами акта прийому-

передачі виконаних робіт, пред’явлення Виконавцем рахунку на оплату та за умови надання 

Виконавцем належним чином оформленої податкової накладної. Якщо останній день строку для 

оплати, що встановлений цим Договором, припадає на вихідний, святковий або інший неробочий 

день, днем закінчення такого строку є перший за ним робочий день.  

4.2. Розмір здійсненого Виконавцю авансового платежу, проміжних платежів враховується при 

здійсненні остаточного розрахунку за цим Договором шляхом зменшення суми, що підлягає оплаті 

Виконавцю. Якщо останній день строку для оплати, що встановлений цим Договором, припадає на 

вихідний, святковий або інший неробочий день, днем закінчення такого строку є перший за ним 

робочий день  

4.3. На дату виникнення податкових зобов'язань (або підстав для їх коригування відповідно до 

Податкового кодексу України) Виконавець складає податкову накладну (розрахунок коригування до 

податкової накладної) в електронній формі. Реєстрація податкових накладних та розрахунків 

коригувань до них у випадках, передбачених законодавством, здійснюється Виконавцем протягом 

3-х календарних днів з дати виникнення податкових зобов'язань (підстав для їх коригування 

відповідно до Податкового кодексу України). 

У разі не надсилання Виконавцем Замовнику податкової накладної (розрахунку коригування до 

податкової накладної) або в разі порушення ним порядку її заповнення та / або не реєстрації в 

межах граничних термінів реєстрації в Єдиному реєстрі податкових накладних, у тому числі 

внаслідок зупинення її реєстрації, Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі суми 

податкового кредиту з ПДВ, який Замовник повинен отримати, за такою податковою накладною 

(розрахунком коригування до податкової накладної), протягом 10 календарних днів з дати 

напправлення відповідної претензії Замовника. 

Замовник має право застосувати оперативно-господарські санкції у разі не надсилання 

розрахунку коригування до податкової накладної або не реєстрації в межах граничних термінів 

реєстрації в Єдиному реєстрі податкових накладних податкової накладної (розрахунку коригування 

до податкової накладної), у тому числі внаслідок зупинення її реєстрації, або в разі порушення 

Виконавцем порядку її заповнення. 

Під оперативно-господарською санкцією Сторони розуміють право Замовника затримати оплату 

послуг на суму податкового кредиту з ПДВ, який Замовник повинен отримати, за податковою 

накладною (з розрахунком коригування до податкової накладної), не зареєстрованою Виконавцем в 

Єдиному реєстрі податкових накладних або неналежно заповненої податкової накладної 

(розрахунку коригування до податкової накладної) до моменту надання Виконавцем належним 



чином оформленої та зареєстрованої податкової накладної (розрахунку коригування до податкової 

накладної). 

Замовник повідомляє Виконавця про застосування оперативно-господарських санкцій. Сторони 

погодили, що у разі застосування Замовником оперативно-господарських санкцій, штрафні санкції 

(неустойки, пені, штрафи, відсотки річних за користування чужими грошовими коштами, індекс 

інфляції, збитки тощо) за несвоєчасну оплату послуг до Замовника не застосовуються. 

Відповідальні представники Виконавця за передавання (реєстрацію в Єдиному 

реєстрі)  податкових накладних (розрахунків коригувань до податкових накладних) є  ● . 

У разі зміни відповідального представника Виконавця за передавання (реєстрацію в Єдиному 

реєстрі) податкових накладних (розрахунків коригувань до податкових накладних) та/або зміни їх 

контактних даних, Виконавець зобов’язаний  протягом 2-х днів повідомити Замовника про 

зміну  відповідальних осіб  та (або) їх оновлені контакті дані. 

4.4. Якщо Виконавцем допущені недоліки та/або дефекти в Послугах, які не були усунуті у порядку, 

визначеному в розділі 2 цього Договору, або Виконавцем були порушені зобов’язання по цьому 

Договору до моменту повного розрахунку за надані Послуги, Замовник має право за рахунок суми, 

вказаної у п. 3.1. цього Договору, утримати грошові кошти в рахунок компенсації вартості усунення 

недоліків та/або дефектів, виплати штрафних санкцій, нарахованих за неналежне виконання та/або 

невиконання Виконавцем зобов’язань по цьому Договору, інших збитків, заподіяних Замовнику 

неналежним виконанням та/або невиконання Виконавцем зобов’язань по цьому Договору, які не 

були іншим чином компенсовані Виконавцем. 

4.4. Замовник при перерахуванні грошових коштів на розрахунковий рахунок Виконавця, в призначенні 

платежу платіжного доручення в обов'язковому порядку вказує реквізити цього Договору (номер, 

дата укладення), а також період (місяць, рік), за який здійснюється оплата. У разі не зазначення в 

призначенні платежу платіжного доручення періоду (місяць, рік), за який здійснюється оплата, 

здійснена за таким платіжним дорученням оплата за Послуги за цим Договором зараховується в 

хронологічному порядку відповідно до дати виникнення зобов'язань з оплати. 

 

5. Надання Послуг 

5.1. Строк (термін) надання Послуг  ● . 

5.2. Кількість/обсяг Послуг зазначені в додатку №  ●  до цього Договору та підтверджується  ●  

(Додаток №  ●  до цього Договору). 

5.3. Послуги надаються з матеріалів та запасних частин  ●  (Замовника/Виконавця), вартість яких  ●  

(входить/не входить) до ціни Договору;  

5.4. Надані Виконавцем Послуги згідно з цим Договором оформлюються актами прийому-передачі 

наданих Послуг із зазначенням коду згідно ДКПП, які Виконавець надає до 01 (першого) числа 

місяця, наступного за звітним. 

5.5. В акті прийому-передачі наданих Послуг повинен бути відображений фактичний обсяг наданих 

Послуг протягом звітного місяця (періоду).  

5.6. Замовник перевіряє надані акти прийому-передачі наданих Послуг  в строк до 3 (трьох) робочих 

днів після їх отримання.  

У разі відмови Замовника підписати акт прийому-передачі наданих Послуг, він направляє письмове 

повідомлення Виконавцю з відмовою від підписання акту прийому-передачі наданих Послуг з 

вказуванням переліку виявлених недоліків (дефектів). 

5.7. Якщо в процесі надання Послуг, Виконавцем з’ясується неминучість отримання негативного 

результату або недоцільність подальшого надання Послуг,  Виконавець зобов’язаний припинити їх 

надання, проінформувавши про це  Замовника протягом доби після припинення надання Послуг. В 

цьому випадку, Сторони зобов’язані в п’ятиденний  строк розглянути питання про доцільність 

продовження надання Послуг. 

5.8. Виконавець своїм підписом підтверджує, що до початку надання Послуг за цим Договором ним 

належним чином отримані/оформлені в компетентних державних органах, усі необхідні 

узгодження, дозвільні документи на Послуги, що підлягають наданню за цим Договором. 

5.9. При наданні Послуг Виконавець не має права залучати осіб, які перебувають в трудових відносинах 

з Замовником. 

 

6. Права та обов’язки Сторін 

6.1. Замовник зобов'язаний: 

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати надані Послуги.  

6.1.2. Прийняти надані Послуги згідно з актом прийому-передачі наданих Послуг та вимогами 

цього Договору не пізніше 3 (трьох) робочих днів з дня отримання від Виконавця акта 



прийому-передачі наданих Послуг. 

6.1.3. Надати персоналу Виконавця доступ на територію Замовника для надання Послуг, коли це 

необхідно для виконання Виконавцем його обов’язків за цим Договором. 

6.2. Замовник має право: 

6.2.1. Достроково, в односторонньому порядку, розірвати цей Договір у разі невиконання 

зобов'язань Виконавцем, письмово повідомивши про це його у строк за 14 (чотирнадцять) 

календарних днів до дати розірвання цього Договору. 

6.2.2. Контролювати надання Послуг у строки, встановлені цим Договором. 

6.2.3. Зменшувати обсяг надання Послуг та загальну вартість цього Договору залежно від 

фактичного обсягу видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього 

Договору. 

6.2.4. У разі виявлення недоліків (дефектів) в процесі надання Послуг або при здачі-прийманні 

Послуг або порушення строку/терміну надання Послуг, або недостатня кваліфікація 

персоналу з боку Виконавця тощо), Замовник надсилає Виконавцю вимогу, в якій зазначає 

характер виявлених недоліків (дефектів).  

6.2.5. Повернути рахунок Виконавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення 

документів, передбачених п.4.2. та п.5.5. цього Договору (відсутність печатки, підписів 

тощо).  

6.2.6. Повернути акт прийому-передачі наданих Послуг Виконавцю в разі виявлення 

невідповідності вказаного в акті обсягу Послуг фактично наданому,  неналежного 

оформлення акта прийому-передачі наданих Послуг (відсутність печатки, віз, підписів 

тощо). 

6.2.7. При виявленні повноважним представником Замовника порушення вимог безпеки при наданні 

Послуг Виконавцем на території Замовника, повноважним представником Замовника, за 

участю представника Виконавця, складається «Акт про порушення вимог безпеки надання 

послуг Виконавцем» (далі у цьому Розділі Договору – Акт) і Замовником може бути 

призупинене надання Послуг  Виконавцем усунення порушення, зафіксованого в Акті, за 

умови, що таке порушення не може бути усунене негайно.  

Відновлення надання Послуг здійснюється Замовником після усунення Виконавцем 

зафіксованих в Акті порушень і з обов’язковим письмовим повідомленням про це 

Замовника. 

6.2.8. Призупинити надання Послуг Виконавцем на території Замовника внаслідок порушень вимог 

по охороні праці, виробничої санітарії, пожежної і екологічної безпеки  без  зміни 

погоджених Сторонами строків надання Послуг. 

6.2.9. У разі порушення Виконавцем зобов'язань за цим Договором, а також у разі порушення 

працівниками Виконавця вимог нормативно-правових актів з охорони праці, пожежної 

безпеки, гігієни праці та загальної безпеки, з охорони навколишнього середовища, вимог 

документів системи управління охороною праці (СУОП) і системи екологічного 

менеджменту (СЕМ) Замовника, Замовник має право направити Виконавцю вимогу про 

оплату штрафних санкцій та збитків (далі - вимога), і до його оплати Виконавцем затримати 

оплату за надані Послуги на суму штрафних санкцій та / або збитків із звільненням 

Замовника від відповідальності за дану затримку. Виконавець зобов'язується здійснити 

оплату штрафних санкцій та збитків протягом 5 (п'яти) календарних днів з моменту 

направлення Замовником вимоги Виконавцю. При цьому, Замовник на свій розсуд має 

право сплатити Виконавцю вартість Послуг до сплати останнім Замовнику штрафних 

санкцій та / або відшкодування збитків. 

Перерахування Замовником грошових коштів за надані Послуги до сплати Виконавцем 

штрафних санкцій та / або відшкодування збитків не звільняє Виконавця від зобов'язань зі 

сплати штрафних санкцій за порушення вимог нормативно-правових актів з охорони праці, 

пожежної безпеки, гігієни праці та загальної безпеки, за дотримання вимог документів 

системи управління охороною праці (СУОП) і системи екологічного менеджменту (СЕМ) 

Замовника. При неоплаті Виконавцем штрафних санкцій та / або збитків, Замовник має 

право застосувати до Виконавця оперативно-господарську санкцію згідно умов цього 

Договору. 

Зобов'язання Виконавця дотримуватися вимог нормативно-правових актів з охорони праці, 

пожежної безпеки, гігієни праці та загальної безпеки, за дотримання вимог документів 

системи управління охороною праці (СУОП) і системи екологічного менеджменту (СЕМ) 

Замовника забезпечуються оперативно-господарською санкцією. Під оперативно-

господарською санкцією розуміється право Замовника отримати суму нарахованих 



штрафних санкцій у зв'язку з невиконанням або неналежним виконанням Договору та 

заподіяних збитків порушенням вищевказаного зобов'язання із сум, які підлягають виплаті 

Виконавцем. Оперативно-господарська санкція застосовується до Виконавця після того, як 

він не сплатив Замовнику у встановлений в цьому Договорі строк спрямоване на його адресу 

вимогу. 

У разі несвоєчасного перерахування штрафних санкцій за порушення вимог нормативно-

правових актів з охорони праці, пожежної безпеки, гігієни праці та загальної безпеки, за 

дотримання вимог документів системи управління охороною праці (СУОП) і системи 

екологічного менеджменту (СЕМ)  Замовника, Замовник має право при перерахуванні 

Виконавцю грошових коштів за надані Послуги в односторонньому порядку зменшити 

суму, що підлягає перерахуванню, на суму штрафних санкцій та / або збитків. 

6.2.10. У разі систематичних (два і більше протягом строку дії Договору)  порушень Виконавцем 

та/або залученими ним третіми особами (в т.ч. субвиконавцями) зобов'язань з дотримання 

вимог законодавства і підзаконних нормативно-правових актів з охорони праці, пожежної 

безпеки, з охорони навколишнього середовища, гігієни праці, та/або вимог Положення 

«Безпека послуг підрядних організацій» [●], а також разового порушення, яке могло 

призвести або призвело до нещасного випадку, Замовник має право в односторонньому 

порядку розірвати Договір і стягнути з Виконавця усі збитки, що були зазнані Замовником в 

результаті цього порушення.  

6.2.11.Відмовитись від прийняття результатів надання Послуг, якщо надані Послуги не 

відповідають умовам Договору шляхом направлення письмового повідомлення Виконавцю 

в строк до  ●  ( ● ) календарних днів з моменту виявлення невідповідності, і вимагати від 

Виконавця відшкодування збитків, якщо вони виникли внаслідок невиконання або 

неналежного виконання Виконавцем взятих на себе обов'язків за цим Договором. 

6.2.12. У будь-який час здійснювати контроль та нагляд за ходом надання Послуг, їх якістю, 

об’ємами та вартістю, відповідністю умовам цього Договору та вимогам законодавства 

України.  

6.2.13. Замовник має право заборонити  представникам Виконавця перебувати на території 

Замовника, у разі виявлення незадовільних знань за фактом проведення перевірки знань з 

питань охорони праці і пожежної безпеки. 

6.3. Виконавець зобов’язаний: 

6.3.1. Забезпечити надання Послуг у строки, встановлені цим Договором. 

6.3.2. Забезпечити надання Послуг, якість яких відповідає умовам, установленим цим Договором. 

6.3.3. За свій рахунок і на свій ризик, зі своїх матеріалів усунути виявлені  в процесі надання 

Послуг або при здачі-прийманні Послуг недоліки (дефекти) у строки та у порядку, 

визначеному у цьому Договорі. 

6.3.4. Своєчасно (не пізніше 5 (п’яти) робочих днів до здачі обсягів наданих Послуг) повідомляти 

Замовника про готовність до здачі обсягів наданих Послуг, що є предметом цього Договору. 

6.3.5. В процесі надання Послуг здійснювати систематичне, а після надання Послуг – остаточне 

прибирання робочих місць від залишків матеріалів і відходів, що утворилися в процесі 

надання Послуг. 

6.3.6. Вжити всі заходи щодо збереження ввіреного йому Замовником майна і нести 

відповідальність за його втрату або пошкодження. 

6.3.7. Нести відповідальність за випадки травматизму, що сталися під час надання 

Послуг  Виконавцем з вини Виконавця; 

6.3.8. Забезпечити дотримання своїми працівниками вимог законодавства України і підзаконних 

актів про охорону праці, пожежну безпеку, з охорони навколишнього природнього 

середовища, гігієни праці, правил внутрішнього трудового розпорядку і внутрішніх 

нормативних документів Замовника під час надання Послуг згідно встановленого на 

підприємстві Замовника пропускного та внутрішньооб’єктного режиму, і нести 

відповідальність за виконання вище згаданих правил. 

6.3.9. Дотримуватися чинного законодавства України із захисту довкілля. 

6.3.10. При наданні Послуг на території Замовника, Виконавець зобов'язується забезпечити 

дотримання своїми працівниками і працівниками залучених третіх осіб (за наявності) вимог 

законодавства України і підзаконних актів про охорону праці, пожежну безпеку, з охорони 

навколишнього природнього середовища, гігієни праці і внутрішніх нормативних 

документів Замовника. 

6.3.11. Виконавець та його працівники під час надання Послуг на території Замовника зобов'язані 



застосовувати засоби захисту органів зору в приміщеннях з діючим енергетичним 

устаткуванням; у колодязях, камерах, каналах, тунелях; у виробничій зоні; на будівельному 

майданчику і в ремонтній зоні; у діючих електроустановках і за винятком щитів управління, 

приміщень з релейними панелями та подібними до них). 

6.3.12. Виконавець зобов’язаний надати Замовнику до початку надання Послуг на території 

Замовника список працівників, які мають право видавати наряди, відповідальних керівників 

та виконавців, вказавши посаду (професію), прізвище, ім’я, по батькові та групу за 

електробезпекою. 

6.4. Виконавець має право: 

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані Послуги. 

6.4.2. На дострокове надання Послуг за письмовим погодженням Замовника. 

 

7. Відповідальність сторін 

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором сторони несуть 

відповідальність, передбачену чинним законодавством України законами та цим Договором. 

7.2. У разі невиконання (повного або часткового) та/або несвоєчасного виконання зобов'язань, а саме 

порушення Виконавцем строків надання Послуг, передбачених цим Договором, Виконавець 

сплачує Замовнику неустойку за кожен прострочений день у розмірі 0,2% від вартості несвоєчасно 

наданих Послуг.  

За порушення строків надання Послуг понад 30 (тридцять) календарних днів додатково стягується 

штраф у розмірі 7 (семи) відсотків від вартості Послуг. 

7.3. У разі виявлення недоліків (дефектів) у наданих Послугах, з Виконавця стягується штраф у розмірі 

20 (двадцяти) відсотків суми Договору. 

7.4. За порушення Виконавцем строків усунення наданих Послуг з дефектами/недоліками, Виконавець 

сплачує Замовнику неустойку у розмірі 0,2% від суми Договору за кожен день прострочення. 

7.5. Виконавець під час надання Послуг на території Замовника несе відповідальність за дотримання 

своїми працівниками (у т.ч. працівниками організацій третіх осіб, залучених Виконавцем) вимог 

нормативно-правових актів з охорони праці, пожежної безпеки, гігієни праці та загальної безпеки, з 

охорони навколишнього середовища, вимог документів системи управління охороною праці 

(СУОП) і системи екологічного менеджменту (СЕМ)  Замовника. У разі виявлення порушень, 

працівники Замовника складають Акт про порушення, а Виконавець зобов'язується 

сплатити Замовнику штраф у розмірі 5000,00 (п'ять тисяч) грн. за кожен випадок 

порушення вищезазначених вимог, а також відшкодувати всі збитки Замовника. Сторони 

встановили, що уповноваженими представниками з боку Виконавця при складанні Акту 

про порушення є керівники робіт за нарядами–допусками або розпорядженнями. 
У випадку залучення третіх осіб до надання Послуг, Виконавець несе повну відповідальність перед 

Замовником за дії робітників залучених організацій третіх осіб. 

7.6. Виконавець повинен співпрацювати з іншими виконавцями, що надають Послуги на території 

Замовника. Виконавець повинен організувати надання Послуг таким чином, щоб максимально 

зменшити перешкоди для роботи інших виконавців. 

7.7. Виконавець під час надання Послуг на території Замовника несе відповідальність за своєчасне 

навчання з питань охорони праці та пожежної безпеки і перевірку знань у своїх працівників 

відповідно з вимогами законодавства України, а також проходження ними медичних оглядів та 

забезпечення засобами індивідуального захисту. 

7.8. У випадку порушень Виконавцем вимог нормативних актів та діючих на території Замовника норм 

з охорони праці, виробничої і пожежної безпеки, гігієни праці та охорони навколишнього 

середовища, а також  Замовник має право в односторонньому порядку розірвати Договір і стягнути 

з Виконавця всі збитки, що виникають в результаті такого порушення. 

7.9. За прострочення повернення грошових коштів відповідно до п.11.1 Договору Виконавець 

зобов’язаний повернути Замовнику суму боргу з урахуванням індексу інфляції за весь період 

прострочення, а також сплатити пеню у розмірі 2% від несвоєчасно поверненої суми за кожний день 

прострочення. 

7.10. Замовник має право направити Виконавцю вимогу про оплату штрафних санкцій та збитків (далі - 

вимога), і до їх оплати Виконавцем затримати оплату за надані Послуги на суму штрафних санкцій та 

/ або збитків із звільненням Замовника від відповідальності за дану затримку. Виконавець 

зобов'язується здійснити оплату штрафних санкцій та збитків протягом 5 (п'яти) робочих днів з 

моменту направлення Замовником вимоги Виконавцю. При цьому, Замовник на свій розсуд має право 

сплатити Виконавцю вартість наданих Послуг до сплати останнім Замовнику штрафних санкцій та / 

або відшкодування збитків. 



Перерахування Замовником грошових коштів за надані Послуги до сплати Виконавцем штрафних 

санкцій та / або відшкодування збитків не звільняє Виконавця від зобов'язань зі сплати штрафних 

санкцій за порушення строків виконання зобов'язань, прийнятих на себе за цим Договором. При не 

здійсненні Виконавцем оплати штрафних санкцій та збитків Замовнику, Замовник має право 

застосувати до Виконавця оперативно-господарську санкцію згідно цього Договору. 

Зобов'язання Виконавця надати Послуги згідно з вимогами Договору, нормами та чинними 

стандартами, що належать до предмета Договору, а також виконати інші положення та вимоги цього 

Договору забезпечуються оперативно-господарською санкцією. Під оперативно-господарською 

санкцією розуміється право Замовника утримати суму нарахованих штрафних санкцій у зв'язку з 

невиконанням або неналежним виконанням Договору та заподіяних збитків із сум, які підлягають 

виплаті Виконавцю. Оперативно-господарська санкція застосовується до Виконавця після того, як він 

не сплатив в термін, обумовлений в цьому розділі Договору, спрямовану на його адресу вимогу. 

У разі несвоєчасного перерахування штрафних санкцій відповідно до цього Договору, Замовник має 

право при перерахуванні Виконавцю грошових коштів за надані Послуги, в односторонньому 

порядку зменшити суму, що підлягає перерахуванню на суму штрафних санкцій, із звільненням 

Замовника від будь-якої відповідальності, передбаченої чинним законодавством України та цим 

Договором. 

8. Обставини непереборної сили 

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання своїх 

зобов'язань за цим Договором, якщо це стало наслідком обставин непереборної сили - стихійних 

лих, війни, блокади, урядових рішень тощо обставин, не залежних від волі Сторін (далі «обставини 

непереборної сили») і їх наслідків, які безпосередньо впливають на виконання Договору. 

8.2. У разі якщо такі обставини та / або їх наслідки тривають більше ніж 2 (два) місяці, кожна зі Сторін 

має право в односторонньому порядку відмовитися від Договору. У цьому випадку Сторона, яка 

повністю або частково виконала свої зобов'язання за Договором, має право вимагати від іншої 

Сторони виконання зустрічного зобов'язання або, у разі неможливості виконання, відшкодування 

прямих витрат, пов'язаних з виконанням зобов'язання за Договором. 

8.3. Сторона, для якої склалася неможливість виконання зобов'язань за цим Договором в умовах, 

передбачених у п. 8.1 цього Договору, зобов'язана в термін не більше 5 (п'яти) днів письмово 

сповістити іншу Сторону (лист, факс, телекс, телеграф). 

8.4. Не повідомлення або несвоєчасне повідомлення однією із Сторін про неможливість виконання 

прийнятих за цим Договором зобов'язань, позбавляє Сторону права посилатися на будь-яку 

вищевказану обставину, як на підставу, що звільняє від відповідальності за невиконання 

зобов'язань. 

8.5. Сторона, яка заявила про настання обставин непереборної сили, повинна представити відповідний 

документ компетентного органу України, в якому повинні бути зазначені характер обставин 

непереборної сили, їх наслідків та тривалість. 

 

9. Вирішення спорів 

9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом 

взаємних переговорів та консультацій.  

9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку. 

 

10. Строк дії договору 

10.1. Цей Договір є укладеним з моменту підписання його уповноваженими представниками Сторін, у 

тому числі, з використанням кваліфікованого електронного підпису (далі - КЕП), може бути 

скріплений печатками Сторін, і діє до _________________ (включно), але у будь-якому випадку до 

повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором. 

Підписанням цього Договору Сторони погодили, що цей Договір, пов’язані з ним договірні 

документи (заявки, специфікації, додаткові угоди, додатки до договору, інше), первинні 

бухгалтерські документи (в тому числі, акти наданих послуг/виконаних робіт/акти приймання-

передачі, видаткові накладні, за виключенням, товарно-транспортних накладних), листи та інші 

документи за Договором, можуть бути оформлені Сторонами в електронній формі з використанням 

КЕП або на паперовому носії. 

Документи за Договором набувають чинності з дати підписання обома Сторонами (в тому числі, з 

використанням КЕП) та можуть бути скріплені печатками Сторін. 

Сторони погодили, що документи за Договором можуть складатися в електронній формі та 

підписуватися Сторонами з використанням КЕП в будь-якому з таких сервісів: «ВЧАСНО» 

(vchasno.com.ua), M.E.Doc та в інших (надалі - Сервіс для електронного підписання).  



Сторони встановили наступних повноважних представників під час обміну документами між 

Сторонами в Сервісі для електронного підписання: 

від _______(Замовника):__________ (ел. адреса); 

від________(Виконавця):__________(ел. адреса). 

Роздруківки/копії електронних документів, підписані за допомогою КЕП, можуть бути засвідчені 

уповноваженим представником Сторони за правилами засвідчення вірності копій документів.  

10.2. Цей Договір укладається і підписується у 2 (двох) примірниках, що мають однакову юридичну силу. 

 

11. Одностороння відмова від Договору і порядок розірвання Договору 

11.1. Замовник має право достроково в односторонньому порядку відмовитись від Договору (розірвати 

Договір) у випадку невиконання зобов’язань Виконавцем, що виражається  хоча б однією з 

наступних обставин: 

11.1.1. Прострочення виконання зобов’язань по Договору Виконавцем більше  ●  ( ● ) календарних 

днів після закінчення строку,  встановленого в п. 5.1. Договору. 

11.1.2. Порушення  по відношенню до Виконавця справи про визнання останнього банкрутом або 

початок процедури ліквідації. 

11.1.3. Систематичне (три и більше разів) порушення Виконавцем строків усунення недоліків 

та/або дефектів у наданих Послугах по цьому Договору. 

11.1.4. Передання Виконавцем своїх прав та/або обов’язків по Договору без необхідного 

письмового погодження Замовника. 

11.2. Одностороння відмова Замовника від Договору з підстав, наведених у цьому розділі не звільняє 

Виконавця від відповідальності за порушення умов Договору. 

11.3. У будь-якому з випадків, передбачених в п. 11.1. цього Договору, або при будь-яких інших 

подібних випадках (обставинах) Замовник має право розірвати Договір і видалити Виконавця з 

Місця надання Послуг (Об’єкту), письмово повідомивши його про це за 14 (чотирнадцять) днів до 

дати розірвання цього Договору. 

11.4. У випадку розірвання Договору з підстав, що вказані в даному розділі, Сторони зобов’язані 

провести остаточний розрахунок, враховуючи при цьому наступне: 

11.4.1. Замовник компенсує Виконавцю вартість фактично наданих і неоплачених  Послуг станом 

на дату надіслання Виконавцем письмового повідомлення про розірвання Договору, за 

виключенням випадків, коли компенсація не здійснюється Замовником в силу закону або 

цього Договору. 

11.4.2. у випадку розірвання Договору, Виконавець зобов’язаний повернути Замовнику матеріали 

Замовника, які були передані Замовником по Договору протягом 3 (трьох) днів з дати 

направлення від Замовника письмового повідомлення про розірвання Договору. 

 

12. Інші умови 

12.1. Будь-які зміни і доповнення до цього Договору вважаються дійсними в тому випадку, якщо вони 

здійснені у письмовій формі і підписані особами, уповноваженими на те Сторонами за Договором. 

12.2. Жодна із Сторін не має права передавати свої права і зобов'язання за даним Договором третій 

стороні без письмової згоди на те іншої Сторони. 

12.3. Відповідно до Податкового Кодексу України Сторони зазначають, що Замовник має статус 

платника податку на прибуток за основною ставкою та Виконавець має статус платника податку на 

прибуток  ● .   

12.4. Після підписання цього Договору всі попередні переговори і листування по ньому втрачають силу. 

12.5. Кожна зі сторін зобов'язується забезпечити строгу конфіденційність інформації при виконанні 

Договору і вжити відповідних заходів з її нерозголошення. Передача зазначеної інформації 

юридичним і фізичним особам, що не мають відношення до цього Договору, її опублікування чи 

розголошення іншими способами чи методами може мати місце тільки при письмовій згоді Сторін, 

незалежно від причин і термінів виконання даного Договору, крім випадків, передбачених чинним 

законодавством України. Відповідальність Сторін за порушення положень даної умови 

визначається і вирішується відповідно до чинного законодавства України.  

12.6. Сторони підтверджують, що цей Договір підписано ними при повному розумінні його термінології 

та умов, а також уповноваженими на його підписання представниками Сторін, та підтверджують 

достовірність даних про Сторони, наведені у цьому Договорі. 

12.7. У разі зміни поштових та/або банківських реквізитів однієї зі Сторін, її найменування остання 

зобов'язана письмово повідомити про це іншу Сторону протягом 5 (п'яти) днів з дня такої зміни і 

бути ініціатором укладення Додаткової угоди. 



Сторони погодились, що документи, якщо вони відправлені рекомендованим листом, вважаються 

надісланими з дати їх відправлення однією Стороною іншій за адресою, зазначеною у цьому 

Договорі. Сторона вважається такою, що знала про зміну адреси іншої Сторони, виключно у разі 

укладення Сторонами відповідної Додаткової угоди до цього Договору. Сторони погодились, що 

документи, надіслані рекомендованим листом, вважаються отриманими Виконавцем на 10 (десятий) 

календарний день з дати реєстрації Замовником рекомендованого листа у відділенні поштового 

зв’язку або в день особистого вручення Виконавцю, зазначений в документах. 

12.8. Сторони зобов'язуються письмово сповіщати одна іншу у випадку ухвалення рішення про 

ліквідацію, реорганізацію або про початок процедури банкрутства однієї Сторони, у період не 

пізніше 3 (трьох) календарних днів від дня прийняття такого рішення. 

12.9. У випадку реорганізації однієї зі Сторін, правонаступник Сторони Договору безпосередньо приймає 

на себе всі права та зобов'язання цього Договору, якщо Сторони додатково не вирішать інакше. 

12.10. Зміна чинного законодавства України не може бути причиною для припинення дії цього Договору 

або примусового внесення змін до нього, за винятком випадків, коли чинним та правомочним 

законом України буде встановлено інше. 

12.11. Особи відповідальні за укладання/супроводження Договору: 

-  з боку Замовника :  ●  

-  з боку Виконавця :  ●   

12.12. В цьому Договорі за виключенням випадків, коли з контексту явно випливає інше: 

12.12.1. термін «письмовий» або «в письмовій формі» означає запис  на матеріальному (паперовому) 

носії, який підписаний уповноваженими представниками Сторін. 

12.12.2. Заголовки розділів цього Договору використовуються виключно для зручності читання 

документу, не складають, не змінюють умов цього Договору і не повинні враховуватись при 

його тлумаченні. 

12.13. Якщо яке-небудь з положень (умов) цього Договору визнано недійсним у відповідності до чинного 

законодавства України, це не зачіпає й не обмежує дійсність решти положень (умов) цього 

Договору. Після того, як яке-небудь із положень (умов) цього Договору буде визнано недійсним, 

Сторони повинні домовитись про внесення відповідних змін в цей Договір. 

12.14. Виконавець гарантує, що на момент укладення цього Договору й протягом всього строку його дії: 

12.14.1. Виконавець вправі самостійно укладати і виконувати цивільно-правові договори в цілому і 

цей Договір також. 

12.14.2. Виконавець виконав усі необхідні процедури та погодження відносно укладення и 

виконання цього Договору, а також інших пов’язаних з цим юридичних дій, включаючи 

отримання необхідних погоджень органів управління, вищестоящих організацій, учасників 

тощо. 

12.14.3. Укладення и виконання цього Договору не суперечить і не представляє собою порушення 

якого-небудь іншого зобов’язання Виконавця, що випливає з правочину або іншої підстави. 

12.14.4. Виконавець володіє необхідними ресурсами, технологіями, діловими зв’язками, 

професійними знаннями, навиками и вміннями, а також досвідом, необхідних для успішного 

та належного надання Послуг. 

12.14.5. Надання Послуг по цьому Договору не порушує виключні права третіх осіб, у т.ч.: 

авторські, патентні тощо. 

12.15. МІЖНАРОДНІ САНКЦІЇ ТА АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

12.15.1. Сторони цим запевняють та гарантують одна одній, що: 

(а) на Сторону не поширюється дія санкцій Ради безпеки ООН, Відділу контролю за 

іноземними активами Державного казначейства США, Департаменту торгівлі Бюро 

промисловості та безпеки США, Державного департаменту США, Європейського Союзу, 

України, Великобританії або будь-якої іншої держави чи організації, рішення та акти якої є 

юридично обов'язковими (надалі – «Санкції»); та 

(б) Сторона не співпрацює та не пов’язана відносинами контролю з особами, на яких 

поширюється дія Санкцій; 

(в) Сторона здійснює свою господарську діяльність із дотриманням вимог Антикорупційного 

законодавства. 

Під Антикорупційним законодавством слід розуміти: 

- будь-який закон або інший нормативно-правовий акт, який вводить в дію або відповідно 

до якого застосовуються положення Конвенції по боротьбі з підкупом посадових осіб 

іноземних держав при здійсненні міжнародних ділових операцій Організації 

Економічного Співробітництва та Розвитку (OECD Convention on Combating Bribery of 

Foreign Public Officials in International Business Transactions); або  



- будь-які застосовані до Сторін положення Закону США про боротьбу з практикою 

корупції закордоном 1977р. зі змінами і доповненнями (the U.S. Foreign Corrupt Practices 

Act of 1977), Закону Великобританії про боротьбу з корупцією (U.K. Bribery Act 2010); 

або 

- будь-який аналогічний закон або інший нормативно-правовий акт юрисдикції (країни), в 

якій Сторона зареєстрована або здійснює свою господарську діяльність або дія якого (або 

окремих його положень) розповсюджується на Сторону в інших випадках; 

(г) Сторона дотримується вимог Антикорупційного законодавства, що на неї поширюються, 

та впровадила відповідні заходи і процедури з метою дотримання Антикорупційного 

законодавства; 

(д) Сторона та жодна з її афілійованих осіб, директори, посадові особи, співробітники або 

будь-які інші особи, що діють від імені цієї Сторони, не здійснювали будь-яких 

пропозицій, не надавали повноважень та клопотань щодо надання або отримання 

неналежної/ неправомірної матеріальної вигоди або переваги у зв’язку з цим Договором, а 

так само не отримували їх, та не мають намір щодо здійснення будь-якої з вищевказаних 

дій у майбутньому, а також Сторона застосовувала усіх можливих розумних заходів щодо 

запобігання вчинення таких дій субпідрядниками, агентами, будь-якою іншою третьою 

особою, щодо якої вона має певної міри контроль;  

(е) Сторона не використовуватиме кошти та/або майно, отримані за цим Договором, з метою 

фінансування або підтримання будь-якої діяльності, що може порушити Антикорупційне 

законодавство (зокрема, але не обмежуючись, шляхом надання позики, здійснення 

внеску/вкладу або передачі коштів/майна у інший спосіб на користь своєї дочірньої 

компанії, афілійованої особи, спільного підприємства або іншої особи). 

12.15.2. У випадку порушення Стороною вищезазначених запевнень та гарантій така Сторона 

зобов’язується відшкодувати іншій Стороні усі збитки, спричинені таким порушенням. 

12.15.3. У випадку накладення Санкцій на одну зі Сторін або співпраці Сторони з особою, на яку 

накладено Санкції, така Сторона зобов’язується негайно повідомити про це іншу Сторону, а 

також відшкодувати останній усі збитки, спричинені їй через або у зв’язку з накладенням на 

неї Санкцій або співпрацю з особою, на яку накладено Санкцій. 

12.15.4. Кожна зі Сторін має право в односторонньому порядку призупинити виконання обов’язків за цим 

Договором або припинити дію цього Договору шляхом письмового повідомлення про це іншої 

Сторони у випадку наявності ґрунтовних підстав вважати, що відбулося або відбудеться порушення 

будь-яких з вищезазначених запевнень та гарантій. При цьому Сторона, що підставно скористалася 

цим правом, звільняється від будь-якої відповідальності або обов’язку щодо відшкодування 

штрафних санкцій за Договором у зв’язку з невиконанням нею договірних зобов’язань та будь-

якого роду витрат, збитків, понесених іншою Стороною (прямо або опосередковано), в результаті 

такого призупинення/ припинення дії Договору. 

12.16. Підписанням даного Договору Сторони запевняють та гарантують, що не відносяться до жодної із 

нижчезазначених категорій осіб: 

а) громадян Російської Федерації, крім тих, що проживають на території України на законних 

підставах; 

б) юридичних осіб, створених та зареєстрованих відповідно до законодавства Російської Федерації; 

в) юридичних осіб, створених та зареєстрованих відповідно до законодавства України, кінцевим 

бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 

10 і більше відсотків, якої є Російська Федерація, громадянин Російської Федерації, крім того, що 

проживає на території України на законних підставах, або юридична особа, створена та 

зареєстрована відповідно до законодавства Російської Федерації. 

12.17. У випадку, якщо у Виконавця протягом терміну дії даного Договору відбудуться зміни в установчих 

документах чи інших реєстраційних даних, зміниться акціонер, власник, тощо, що призведе або 

може призвести до того, що Виконавець підпаде під категорію осіб, визначених п.12.16. даного 

Договору, Виконавець зобов’язаний протягом 2-х робочих днів повідомити Замовника про зміни, 

що відбулись, та направити документальне підтвердження в порядку, визначеному умовами даного 

Договору. 

12.18. У випадку, якщо Виконавець не виконав зобов’язання, встановлене п.12.17. даного Договору, або 

порушив свої запевнення та гарантій, визначені п.12.16. даного Договору, або у Замовника є 

достатньо підстав вважати, що Виконавець відноситься до категорії осіб, визначених п.12.16. даного 

Договору,  виконання будь яких зобов’язань Замовника за даним Договором може бути припинено 

Замовником в односторонньому порядку. Договір може бути розірвано в односторонньому порядку 

за ініціативою Замовника шляхом направлення письмового повідомлення Виконавцю за 5 (п’ять) 



календарних днів до запланованої дати розірвання в порядку, визначеному умовами даного 

Договору. 

12.19. У випадку одностороннього припинення Замовником виконання своїх зобов’язань за Договором або 

одностороннього розірвання даного Договору з підстав, визначених п.п.12.16.-12.18. даного 

Договору, а також у випадку неможливості виконання Замовником своїх грошових та/або будь-яких 

інших зобов’язань за даним Договором в силу встановлення законодавчих обмежень, Замовник не 

несе відповідальності перед Виконавцем (штрафні санкції, збитки, тощо), а також не відшкодовує 

штрафні санкції, збитки, упущену вигоду, тощо, що може понести Виконавець в зв’язку із таким 

припиненням або розірванням. 

 

 

13. Додатки до договору 

13.1. Невід’ємною (ими) частиною (ами) цього Договору є: 

13.1.1. Додаток № 1—Технічне завдання. 

13.1.2. Додаток № 2—  ● . 

 

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:  

ЗАМОВНИК: 

 ●  

 ●  

________________/ ●  /  

ВИКОНАВЕЦЬ: 

   ●    

 ●  

________________/   ●    /  

  



Додаток № 1  

до Договору № ● про надання послуг 

від « ● » ●  20 ●  р. 

Технічне завдання 

● 

ЗАМОВНИК: 

 ●  

 ●  

________________/ ●  /  

ВИКОНАВЕЦЬ: 

 ●  

 ●  

________________/ ● /  

  



Додаток № 2  

до Договору №  ●  про надання послуг 

від « ● » ●  20 ●  р. 

 ●  

● 

ЗАМОВНИК: 

 ●  

 ●  

________________/ ●  /  

ВИКОНАВЕЦЬ: 

 ●  

 ●  

________________/ ● /  

 

 


